
The Pitch Hopper® Instructions

EXTREME CAUTION MUST BE USED WHEN USING THE PITCH HOPPER. IMPROPER USE OF PRODUCT

CAN RESULT IN LOSING TRACTION, WHICH CAN LEAD TO SERIOUS INJURY OR DEATH. READ AND UNDERSTAND ALL
WARNINGS, LABELS, AND SAFETY INSTRUCTIONS BEFORE REMOVING FROM THE PACKAGE AND BEFORE USING THE PITCH
HOPPER. ALWAYS USE SAFETY AND/OR CERTIFIED FALL PROTECTION. THE PITCH HOPPER IS ONLY TO BE USED ON
ASPHALT SHINGLED ROOFS EXCLUDING DESIGNER SHINGLES.

THE PITCH HOPPER PROVIDES A LEVEL WORKING SURFACE, ULTIMATE TRACTION AND REDUCES THE PHYSICAL STRESS OF
WORKING ON A STEEP INCLINE. THIS PRODUCT IS NOT ENGINEERED AS A FALL PROTECTION CONTRIVANCE. IT IS ONLY TO
BE USED WITH APPROVED FALL RESTRAINT. ALWAYS USE FALL ARREST SYSTEMS WITH OR WITHOUT THE PITCH HOPPER.

FOR PROFESSIONAL USE ONLY

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
1. Only use on clean dry surfaces. Do not use on wet, icy, or oily surfaces; frost, snow, loose debris, or dust/powdery substances.

2. Do not use or stage materials in temperatures below 32 °F or above 100 °F.

3. Do not load product with more than 250 pounds.

4. The Pitch Hopper is not designed to support static loads for extended periods. Never leave any load on the product for over 30

minutes as weather and other conditions may cause the product to lose grip, resulting in the product and load becoming

unstable.

5. Never step on The Pitch Hopper if it is being used to hold materials and/or tools, as this may lead to The Pitch Hopper

becoming unstable, resulting in a fall hazard for anything The Pitch Hopper is supporting.

6. Never use The Pitch Hopper to support a ladder or planks of any kind.

7. Do not use The Pitch Hopper if soft foam bottom is wet and/or damaged.

8. Inspect The Pitch Hopper before each use, and make sure soft foam bottom is firmly attached. Discard immediately if soft

foam bottom starts separating from the wedge or at any other sign of any deterioration.

9. Before each use, place The Pitch Hopper on roof in area it will be used. While safely secured by proper fall protection

equipment, stand on The Pitch Hopper with both feet to ensure it does not move. Repeat this process each time The Pitch

Hopper is repositioned.

10. Never place The Pitch Hopper above shingle nail line.

11. Do not modify, change, or reconstruct The Pitch Hopper in any way.

ONLY USE PRODUCT WITH PERSONAL FALL ARREST SYSTEM THAT MEETS FEDERAL, STATE, AND LOCAL
REGULATIONS. NEVER USE ON WET, ICY, OR OILY SURFACES, OR ANY SURFACE WITH LOOSE DEBRIS. MISUSE OF THIS
PRODUCT WILL LEAD TO SERIOUS INJURY AND DEATH. INSPECT PRODUCT DAILY AND DISCARD AT FIRST SIGN OF ANY
DETERIORATION. DISCARD IMMEDIATELY IF SOFT FOAM BOTTOM STARTS SEPARATING FROM WEDGE.

NOTWITHSTANDING ANY STATEMENT TO THE CONTRARY:(1) THE MANUFACTURER DISCLAIMS ANY AND ALL
WARRANTIES, BOTH EXPRESS AND IMPLIED, TO THE FULLEST EXTENT PERMITTED BY LAW; (2)THE MANUFACTURER AND
SELLER’S COLLECTIVE RESPONSIBILITY AND LIABILITY, WHETHER ARISING OUT OF CONTRACT OR TORT, INCLUDING
NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, AND BREACH OF WARRANTY, SHALL NOT EXCEED THE PURCHASE PRICE OF THE PITCH
HOPPER AND SHALL BE LIMITED TO REPLACEMENT OF PRODUCT; AND (3) IN NO EVENT SHALL MANUFACTURER OR
SELLER BE LIABLE IN CONTRACT, WARRANTY, OR TORT, INCLUDING NEGLIGENCE OR STRICT LIABILITY, FOR ANY SPECIAL,
PUNITIVE, INDIRECT, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, LOST PROFITS, OR BUSINESS INTERRUPTIONS OF ANY
KIND OR CHARACTER.

STORAGE: Keep product clean and dry! Do not use or store on any surface that may contain loose debris or moisture.

USAGE: Product is designed to provide a level working surface on 12/12 or 9/12 pitched roofs. Usage on any other pitch

will result in an unleveled working surface. Familiarize yourself with the two working surfaces of The Pitch Hopper and

know the pitch you are working on.

PROCEDURE:
1) Inspect product for damage, deterioration, or dampness

a. Discard if soft foam bottom delaminates from wedge

b. Discard if corners or edges are broken

c. Before using, allow product to completely dry if soft foam bottom has become wet

2) Secure personal safety harness according to local, state, and federal regulations

3) Check sloped roof for loose debris, oily substance, or moisture

a. If any of the above are present, DO NOT USE THE PITCH HOPPER PRODUCT

4) Place The Pitch Hopper on sloped roof

a. Long edge perpendicular to roof slope

b. Soft foam bottom fully in contact with asphalt shingles

5) Center weight on working surface. Stand on The Pitch Hopper with both feet to ensure it does not move

a. Never stand, kneel, or place weight entirely on edges of working surface

6) Avoid applying horizontal force while working from The Pitch Hopper

7) To move product, simply set The Pitch Hopper in desired location following above procedure

Additional Tips to Ensure Longevity of Product:

- Keep Weight Centered on Wedge (don't kneel or stand on outside edges)
- Don't Use for Tear Off Jobs
- Use On Asphalt Architectural Shingle Only
- Dry Store After Using It
Take Very Good Care of The Pitch Hopper to Achieve Maximum Value.

Use QR code to view more information about proper use of The Pitch

Hopper or visit www.thepitchhopper.com/instructions



The Pitch Hopper® Instrucciones

DEBE TENER PRECAUCIÓN EXTREMA AL UTILIZAR LA TOLVA DE LANZAMIENTO. EL USO INCORRECTO

DEL PRODUCTO PUEDE RESULTAR EN LA PÉRDIDA DE LA TRACCIÓN, QUE PUEDE PRODUCIR LESIONES GRAVES O LA
MUERTE. LEA Y COMPRENDA TODAS LAS ADVERTENCIAS, ETIQUETAS E INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD ANTES DE
RETIRARSE DEL PAQUETE Y ANTES DE UTILIZAR THE PITCH HOPPER. SIEMPRE USE SEGURIDAD Y / O PROTECCIÓN CONTRA
CAÍDAS CERTIFICADA. THE PITCH HOPPER SOLO SE DEBE UTILIZAR EN TECHOS DE BISAGRA ASFÁLTICA, EXCLUYENDO LAS
RIPETAS DE DISEÑO.

THE PITCH HOPPER PROPORCIONA UNA SUPERFICIE DE TRABAJO DE NIVEL, UNA TRACCIÓN DEFINITIVA Y REDUCE EL
ESTRÉS FÍSICO DE TRABAJAR EN UNA INCLINACIÓN INCLINADA. ESTE PRODUCTO NO ESTÁ INGENIERO COMO CONTRATO
DE PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS. ES SOLO PARA USARSE CON RESTRICCIÓN DE CAÍDA APROBADA. SIEMPRE USE
SISTEMAS DE DETENCIÓN DE CAÍDAS CON O SIN LA TOLVA DE LANZAMIENTO. DESTINADO PARA USO PROFESIONAL SOLO

SÓLO PARA USO PROFESIONAL

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
1. Úselo solo en una superficie limpia y seca. No lo use en superficies mojadas, heladas o aceitosas; escarcha, nieve, escombros

sueltos o polvo / sustancias en polvo.

2. No utilice ni coloque materiales en temperaturas inferiores a 32 ° F o superiores a 100 ° F.

3. No cargue productos con más de 250 libras.

4. The Pitch Hopper no está diseñado para soportar cargas estáticas durante períodos prolongados. Nunca deje ninguna carga

sobre el producto durante más de 30 minutos, ya que el clima y otras condiciones pueden hacer que el producto pierda

adherencia, haciendo que el producto y la carga sean inestables.

5. Nunca pise The Pitch Hopper si se está utilizando para sujetar materiales y/o herramientas, ya que esto puede hacer que The

Pitch Hopper se vuelva inestable, lo que genera un riesgo de caída para cualquier cosa que The Pitch Hopper esté soportando.

6. Nunca utilice The Pitch Hopper para sostener una escalera o tablones de ningún tipo.

7. No utilice The Pitch Hopper si el fondo de espuma suave está mojado y/o dañado.

8. Inspeccione The Pitch Hopper antes de cada uso y asegúrese de que el fondo de espuma suave esté firmemente sujeto.

Deséchelo inmediatamente si el fondo de espuma suave comienza a separarse de la cuña o ante cualquier otro signo de

deterioro.

9. Antes de cada uso, coloque The Pitch Hopper en el techo en el área donde se utilizará. Mientras está asegurado de forma

segura con el equipo de protección contra caídas adecuado, párese en la tolva de inclinación con ambos pies para asegurarse

de que no se mueva. Repita este proceso cada vez que The Pitch Hopper se reposicione.

10. Nunca coloque The Pitch Hopper por encima de la línea de clavos de la tejas.

11. No modifiques, cambies ni reconstruyas The Pitch Hopper de ninguna manera.

UTILICE SOLO PRODUCTOS CON SISTEMA PERSONAL DE DETENCIÓN DE CAÍDAS QUE CUMPLE CON LAS
REGULACIONES FEDERALES, ESTATALES Y LOCALES. NUNCA UTILICE EN SUPERFICIES HÚMEDAS, HELADAS O GRASAS, O
CUALQUIER SUPERFICIE CON RESIDUOS SUELTOS. EL USO INCORRECTO DE ESTE PRODUCTO LLEVARÁ A LESIONES GRAVES Y
LA MUERTE. INSPECCIONE EL PRODUCTO DIARIAMENTE Y DESECHE LA PRIMERA SEÑAL DE CUALQUIER DETERIORO.
DESECHE INMEDIATAMENTE SI LA PARTE INFERIOR DE ESPUMA SUAVE SE SEPARA DE LA CUÑA.

SIN DESTACAR CUALQUIER DECLARACIÓN AL CONTRARIO :(RECHAZA1) EL FABRICANTETODAS LAS GARANTÍAS, EXPRESAS
E IMPLÍCITAS, EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LA LEY; (2) LA RESPONSABILIDAD Y RESPONSABILIDAD COLECTIVA
DEL FABRICANTE Y DEL VENDEDOR, SI SE PRODUCE POR CONTRATO O TORT, INCLUYENDO LA NEGLIGENCIA, LA
RESPONSABILIDAD ESTRICTA Y EL INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTÍA, NO EXCEDERÁ EL PRECIO DE COMPRA DEL TOLVA Y
SERÁ LIMITADO AL PRODUCTO; SERÁ LIMITADO; Y (3) EN NINGÚN CASO EL FABRICANTE O EL VENDEDOR SERÁ
RESPONSABLE DE CONTRATO, GARANTÍA O TORT, INCLUYENDO NEGLIGENCIA O RESPONSABILIDAD ESTRICTA, POR
CUALQUIER DAÑO ESPECIAL, PUNITIVO, INDIRECTO, INCIDENTAL O CONSECUENTE, GANANCIAS PERDIDAS O
INTERRUPCIONES DE NEGOCIOS O CARÁCTER.

ALMACENAMIENTO: ¡Mantenga el producto limpio y seco! No utilice ni almacene en ninguna superficie que pueda
contener desechos sueltos o humedad.

USO: El producto está diseñado para proporcionar una superficie de trabajo nivelada en techos inclinados de 12/12 o
9/12. El uso en cualquier otro campo dará como resultado una superficie de trabajo desnivelada. Familiarízate con las dos
superficies de trabajo de The Pitch Hopper y conoce el tono en el que estás trabajando.

PROCEDIMIENTO:
1)     Inspeccione el producto por daños, deterioro o humedad

a.     Deseche si el fondo de espuma suave se deslamina
b.     Deseche si las esquinas o los bordes están rotos
c.      Antes de usar, permita que el producto se seque completamente si el fondo de espuma suave se ha

mojado.
2)     Asegure el arnés de seguridad personal de acuerdo con las regulaciones locales, estatales y federales
3)     Revise el techo inclinado en busca de escombros sueltos, sustancias aceitosas o humedad

a.     Si alguno de los anteriores está presente, NO UTILICE EL PRODUCTO DE TOLVA DE TONO
4)     Coloque The Pitch Hopper en el techo inclinado

a.     Borde largo perpendicular a la pendiente del techo
b.     Fondo de espuma suave totalmente en contacto con las tejas de asfalto

5) Centrar el peso en la superficie de trabajo. Párese sobre The Pitch Hopper con ambos pies para asegurarse de que no
se mueva.

a.     Nunca se pare, se arrodille o coloque peso por completo en los bordes de la superficie de trabajo
6)     Evite aplicar fuerza horizontal mientras trabaja desde The Pitch Hopper
7)    Para mover el producto, simplemente coloque la tolva de cabeceo en la ubicación deseada siguiendo el
procedimiento anterior

Consejos adicionales para garantizar la longevidad del producto:
- Mantenga el peso centrado en la cuña (no se arrodille ni se pare en los bordes exteriores)
- No lo use en rasgaduras
- Use solo tejas arquitectónicas de asfalto
- Almacene en seco después de usarlo
Cuide muy bien The Pitch Hopper para lograr el máximo valor.

Use el código QR para ver más información sobre el uso adecuado de The

Pitch Hopper o visita www.thepitchhopper.com/instructions



The Pitch Hopper® Mode d’emploi

VOUS DEVEZ FAIRE PREUVE D'UNE EXTRÊME PRUDENCE LORSQUE VOUS UTILISEZ THE PITCH HOPPER.

TOUTE MAUVAISE UTILISATION DU PRODUIT PEUT PROVOQUER UNE PERTE DE TRACTION, SUSCEPTIBLE D'ENTRAÎNER
DES BLESSURES GRAVES, VOIRE LA MORT. LISEZ ET COMPRENEZ TOUS LES AVERTISSEMENTS, LES ÉTIQUETTES ET LES
INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ AVANT DE LES RETIRER DE L'EMBALLAGE ET AVANT D'UTILISER THE Pitch Hopper. UTILISEZ
TOUJOURS UN DISPOSITIF DE SÉCURITÉ ET/OU UNE PROTECTION ANTICHUTE CERTIFIÉE. THE PITCH HOPPER DOIT ÊTRE
UTILISÉE UNIQUEMENT SUR LES TOITS À CHARNIÈRES EN ASPHALTE, À L'EXCLUSION DES BARDEAUX D'INGÉNIERIE.

THE PITCH HOPPER PERMET D'OBTENIR UNE SURFACE DE TRAVAIL PLANE, UNE TRACTION ULTIME ET RÉDUIT LE STRESS
PHYSIQUE DÛ AU TRAVAIL SUR UNE PENTE RAIDE. CE PRODUIT NE CONSTITUE PAS UN CONTRAT DE PROTECTION CONTRE
LES CHUTES. IL EST UNIQUEMENT DESTINÉ À UNE UTILISATION AVEC UN DISPOSITIF DE RETENUE APPROUVÉ CONTRE LES
CHUTES. VEILLEZ TOUJOURS UTILISER DES SYSTÈMES ANTICHUTE AVEC OU SANS THE PITCH HOPPER. DESTINÉ À L'USAGE
PROFESSIONNEL UNIQUEMENT

POUR USAGE PROFESSIONNEL SEULEMENT

IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
1. Utiliser uniquement sur des surfaces propres et sèches. Ne pas utiliser sur des surfaces humides, glacées ou huileuses ; le gel,

la neige, les débris ou la poussière/substances pulvérulentes.

2. N'utilisez pas et ne mettez pas en scène les matériaux à des températures inférieures à 32 °F ou supérieures à 100 °F.

3. Ne chargez pas le produit avec plus de 250 livres.

4. The Pitch Hopper n'est pas conçu pour supporter des charges statiques pendant des périodes prolongées. Ne laissez jamais

aucune charge sur le produit pendant plus de 30 minutes, car les conditions météorologiques et autres peuvent faire perdre

l'adhérence du produit, ce qui rendrait le produit et la charge instables.

5. Non calpestare mai The Pitch Hopper se viene utilizzata per contenere materiali e/o strumenti, poiché ciò potrebbe rendere

The Pitch Hopper instabile, con conseguente rischio di caduta di qualsiasi cosa The Pitch Hopper stia supportando.

6. N'utilisez jamais le Pitch Hopper pour soutenir une échelle ou des planches de quelque nature que ce soit.

7. N'utilisez pas The Pitch Hopper si le fond en mousse souple est mouillé et/ou endommagé.

8. Inspectez The Pitch Hopper avant chaque utilisation et assurez-vous que le fond en mousse souple est fermement fixé. Jeter

immédiatement si le fond en mousse souple commence à se séparer du coin ou à tout autre signe de détérioration.

9. Avant chaque utilisation, placez The Pitch Hopper sur le toit dans la zone où il sera utilisé. Tout en étant sécurisé par un

équipement de protection contre les chutes approprié, tenez-vous debout sur The Pitch Hopper avec les deux pieds pour vous

assurer qu'il ne bouge pas. Répétez ce processus à chaque fois que The Pitch Hopper est repositionné.

10. Ne placez jamais The Pitch Hopper au-dessus de la ligne de clouage des bardeaux.

11. Ne pas modifier, changer ou reconstruire The Pitch Hopper de quelque manière que ce soit.

UTILISEZ LE PRODUIT UNIQUEMENT AVEC UN SYSTÈME ANTICHUTE PERSONNEL CONFORME AUX
RÉGLEMENTATIONS FÉDÉRALES, NATIONALES ET LOCALES. N'UTILISEZ JAMAIS LE PRODUIT SUR DES SURFACES HUMIDES,
GLACÉES OU HUILEUSES, OU ENCORE SUR TOUTE SURFACE CONTENANT DES DÉBRIS DÉTACHÉS. UNE MAUVAISE
UTILISATION DE CE PRODUIT PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES, VOIRE MORTELLES. INSPECTEZ LE PRODUIT
QUOTIDIENNEMENT ET JETEZ-LE DÈS LE PREMIER SIGNE DE DÉTÉRIORATION. JETEZ IMMÉDIATEMENT LE PRODUIT SI LE
FOND EN MOUSSE SOUPLE COMMENCE À SE SÉPARER DU COIN.

EN DÉPIT DE TOUTE DÉCLARATION CONTRAIRE: (2) LA RESPONSABILITÉ COLLECTIVE DU FABRICANT ET DU VENDEUR,
TANT CONTRACTUELLE QUE DÉLICTUELLE, Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE, LA RESPONSABILITÉ STRICTE ET LA VIOLATION DE
LA GARANTIE, NE SAURAIT DÉPASSER LE PRIX D'ACHAT THE Pitch Hopper ET SE LIMITE AU REMPLACEMENT DU PRODUIT;
ET (3) EN AUCUN CAS NI LE FABRICANT NI LE VENDEUR NE POURRONT ÊTRE TENUS RESPONSABLES, DANS LE CADRE D'UN
CONTRAT, D'UNE GARANTIE OU D'UN DÉLIT, NOTAMMENT D'UNE NÉGLIGENCE OU D'UNE RESPONSABILITÉ STRICTE, DE
TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, PUNITIF, INDIRECT, ACCESSOIRE OU CONSÉCUTIF, DE TOUTE PERTE DE BÉNÉFICES OU DE
TOUTE INTERRUPTION D'ACTIVITÉ DE QUELQUE NATURE QUE CE SOIT.

STOCKAGE: Gardez le produit propre et sec ! Évitez d'utiliser ou de stocker l'appareil sur une surface susceptible de
contenir des débris détachés ou de l'humidité.

Utilisation: Le produit est conçu pour fournir une surface de travail plane sur les toits en pente 12/12 ou 9/12.
L'utilisation sur tout autre terrain entraînera une surface de travail non nivelée. Familiarisez-vous avec les deux surfaces
de travail de The Pitch Hopper et connaissez le terrain sur lequel vous travaillez.

PROCÉDURE:

1)     Vérifiez que le produit n'est pas endommagé, détérioré ou humide
a.    Jetez-le si le fond en mousse souple se délamine.
b.    Jetez-le si les coins ou les bords sont cassés.
c.    Avant utilisation, laissez le produit sécher complètement si le fond en mousse souple est devenu humide

2)     Fixez le harnais de sécurité personnel conformément aux réglementations locales, nationales et fédérales
3)     Vérifiez l'absence de débris, de substance huileuse ou d'humidité sur le toit en pente

a.    Si l'un des éléments ci-dessus est présent, N'UTILISEZ PAS LE PRODUIT THE PITCH HOPPER
4)     Placez The Pitch Hopper sur le toit en pente

a.     Bord long perpendiculaire à la pente du toit
b.     Fond en mousse souple entièrement en contact avec les bardeaux d'asphalte

5)     Centrez le poids sur la surface de travail. Tenez-vous debout sur The Pitch Hopper avec les deux pieds pour vous
assurer qu'il ne bouge pas

a.    Ne vous tenez jamais debout, ne vous agenouillez pas et ne placez jamais votre poids entièrement sur les
bords de la surface de travail.

6)     Évitez d'appliquer une force horizontale lorsque vous travaillez à partir The Pitch Hopper
7)    Pour déplacer le produit, il suffit de placer The Pitch Hopper à l'endroit souhaité en suivant la procédure ci-dessus

Conseils Supplémentaires pour Assurer la Longévité du Produit:
- Gardez le Poids Centré sur la Cale (ne vous agenouillez pas ou ne vous tenez pas sur les bords extérieurs)
- Ne l'utilisez Pas Pour les Travaux d'Arrachage
- Utilisez Uniquement sur des Bardeaux Architecturaux en Asphalte.
- Entreposez-le à Sec Après l'Avoir Utilisé
Prenez Grand Soin The Pitch Hopper pour Obtenir une Valeur Maximum.

Utilisez le code QR pour obtenir plus d'informations sur l'utilisation correcte de The Pitch

Hopper ou visitez www.thepitchhopper.com/instructions



Instrukcja The Pitch Hopper®

ZACHOWAJ SZCZEGÓLNĄ OSTROŻNOŚĆ PODCZAS UŻYTKOWANIA PITCH HOPPER. NIEWŁAŚCIWE

UŻYTKOWANIE PRODUKTU MOŻE SPOWODOWAĆ UTRATĘ PRZYCZEPNOŚCI, CO MOŻE PRZYCZYNIĆ SIĘ DO
POWAŻNYCH URAZÓW LUB ŚMIERCI. PRZECZYTAJ I ZAPAMIĘTAJ WSZYSTKIE OSTRZEŻENIA, ETYKIETY I INSTRUKCJE
BEZPIECZEŃSTWA PRZED WYJĘCIEM Z OPAKOWANIA ORAZ PRZED UŻYCIEM PITCH HOPPER. ZAWSZE UŻYWAJ
ZABEZPIECZEŃ I/LUB CERTYFIKOWANEJ OCHRONY PRZED UPADKIEM. PITCH HOPPER JEST PRZEZNACZONY WYŁĄCZNIE
DO UŻYTKU NA DACHACH Z ASFALTOWEGO GONTU Z WYJĄTKIEM GONTÓW DEKORACYJNYCH.

PITCH HOPPER ZAPEWNIA RÓWNĄ POWIERZCHNIĘ ROBOCZĄ, MAKSYMALNĄ PRZECIWPOŚLIZGOWOŚĆ ORAZ
ZMNIEJSZA FIZYCZNE OBCIĄŻENIE PODCZAS PRACY NA STROMYM NACHYLENIU. PRODUKT TEN NIE ZOSTAŁ
SKONSTRUOWANY JAKO URZĄDZENIE CHRONIĄCE PRZED UPADKIEM. POWINIEN BYĆ UŻYWANY TYLKO Z
ZATWIERDZONYMI SYSTEMAMI ZABEZPIECZENIA PRZED UPADKIEM. ZAWSZE UŻYWAJ SYSTEMÓW ZABEZPIECZAJĄCYCH
PRZED UPADKIEM, Z LUB BEZ PITCH HOPPER.

TYLKO DO UŻYTKU PROFESJONALNEGO

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. Używaj tylko na czystych, suchych powierzchniach. Nie używaj na mokrych, oblodzonych lub tłustych powierzchniach; przy

szronie, śniegu, luźnym gruzie czy substancjach pylistych.

2. Nie używaj ani nie składowuj materiałów w temperaturach poniżej 0°C lub powyżej 37.8°C.
3. Nie obciążaj produktu więcej niż 113 kg.

4. The Pitch Hopper nie jest przeznaczony do wytrzymywania obciążeń statycznych przez dłuższy czas. Nigdy nie pozostawiaj

żadnego ładunku na produkcie na dłużej niż 30 minut, ponieważ pogoda i inne warunki mogą spowodować utratę
przyczepności produktu, powodując niestabilność produktu i ładunku.

5. Nigdy nie stawaj na The Pitch Hopper, jeśli służy do przechowywania materiałów i/lub narzędzi, ponieważ może to

spowodować niestabilność The Pitch Hopper i w rezultacie ryzyko upadku czegokolwiek, na czym opiera się The Pitch

Hopper.

6. Nigdy nie używaj Pitch Hoppera do podpierania drabiny lub jakichkolwiek desek.

7. Nie używaj The Pitch Hopper, jeśli miękkie piankowe dno jest mokre i/lub uszkodzone.

8. Sprawdź przed każdym użyciem i upewnij się, że miękkie piankowe dno jest dobrze przymocowane. Wyrzucić natychmiast,

jeśli miękka piankowa podstawa zacznie oddzielać się od klina lub w przypadku jakichkolwiek innych oznak pogorszenia

jakości.
9. Przed każdym użyciem umieść The Pitch Hopper na dachu w miejscu, w którym będzie używany. Będąc bezpiecznie

zabezpieczonym odpowiednim sprzętem chroniącym przed upadkiem, stań na The Pitch Hopper obiema nogami, aby

upewnić się, że się nie przesuwa. Powtarzaj ten proces za każdym razem, gdy The Pitch Hopper jest przestawiany.

10. Nigdy nie umieszczaj The Pitch Hopper powyżej linii gwoździ w gontach.

11. Nie modyfikuj, nie zmieniaj ani nie przebudowuj The Pitch Hopper w żaden sposób.

UŻYWAJ PRODUKTU TYLKO Z OSOBISTYM SYSTEMEM ZABEZPIECZEŃ PRZECIWKO UPADKOM, KTÓRY
SPEŁNIA FEDERALNE, STANOWE I LOKALNE PRZEPISY. NIE UŻYWAJ NA MOKRYCH, LODOWATYCH LUB OLEISTYCH
POWIERZCHNIACH ANI NA POWIERZCHNIACH Z LUŹNYMI GRUZAMI. NIEWŁAŚCIWE UŻYCIE TEGO PRODUKTU MOŻE
PROWADZIĆ DO POWAŻNYCH OBRAŻEŃ LUB ŚMIERCI. CODZIENNIE SPRAWDZAJ PRODUKT I WYRZUĆ PRZY PIERWSZYCH
OZNAKACH JAKIEGOKOLWIEK ZUŻYCIA. WYRZUĆ NATYCHMIAST, JEŚLI MIĘKKA PIANKA NA SPODZIE ZACZYNA ODDZIELAĆ
SIĘ OD KLINU.

POMIMO WSZELKICH PRZECIWNYCH STWIERDZEŃ: (1) PRODUCENT ZRZEKA SIĘ WSZELKICH GWARANCJI, ZARÓWNO
WYRAŹNYCH, JAK I DOROZUMIANYCH, W NAJSZERSZYM ZAKRESIE DOPUSZCZALNYM PRZEZ PRAWO; (2) ŁĄCZNA
ODPOWIEDZIALNOŚĆ PRODUCENTA I SPRZEDAWCY, NIEZALEŻNIE CZY WYNIKA ONA Z UMOWY LUB DELIKTU, W TYM Z
NIEDBALSTWA, ODPOWIEDZIALNOŚCI BEZWZGLĘDNEJ ORAZ NARUSZENIA GWARANCJI, NIE MOŻE PRZEKRACZAĆ CENY
ZAKUPU "PITCH HOPPER" I POWINNA OGRANICZAĆ SIĘ DO WYMIANY PRODUKTU; ORAZ (3) W ŻADNYM WYPADKU
PRODUCENT LUB SPRZEDAWCA NIE PONOSZĄ ODPOWIEDZIALNOŚCI W RAMACH UMOWY, GWARANCJI LUB DELIKTU, W
TYM NIEDBALSTWA LUB ODPOWIEDZIALNOŚCI BEZWZGLĘDNEJ, ZA ŻADNE SZKODY SPECJALNE, KARNE, POŚREDNIE,
WTÓRNE, LUB UTRATĘ ZYSKÓW LUB PRZERWY W DZIAŁALNOŚCI O DOWOLNYM RODZAJU LUB CHARAKTERZE.

PRZECHOWYWANIE: Utrzymuj produkt w czystości i suchym! Nie używaj ani nie przechowuj na żadnej
powierzchni, która może zawierać luźny gruz lub wilgoć.

UŻYCIE: Produkt został zaprojektowany tak, aby zapewnić równą powierzchnię roboczą na dachach o nachyleniu
12/12 lub 9/12. Użycie na innym nachyleniu spowoduje nierówną powierzchnię roboczą. Zapoznaj się z dwiema
powierzchniami roboczymi The Pitch Hopper i poznaj wysokość dźwięku, nad którą pracujesz.

PROCEDURA:
1) Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń, zniszczeń lub wilgoci

a. Wyrzuć, jeśli miękka pianka oddzieli się od klinu

b. Wyrzuć, jeśli rogi lub krawędzie są połamane

c. Przed użyciem należy pozostawić produkt do całkowitego wyschnięcia, jeżeli miękkie piankowe dno

uległo zamoczeniu

2) Zabezpiecz osobisty pas bezpieczeństwa zgodnie z lokalnymi, stanowymi i federalnymi przepisami

3) Sprawdź pochyły dach pod kątem luźnych zanieczyszczeń, oleistych substancji lub wilgoci

a. Jeśli którykolwiek z powyższych występuje, NIE UŻYWAJ PRODUKTU PITCH HOPPER

4) Umieść Pitch Hopper na pochyłym dachu

a. Długa krawędź prostopadle do nachylenia dachu

b. Miękka piankowa podstawa w pełni styka się z gontem asfaltowym

5) Wyśrodkuj ciężarek na powierzchni roboczej. Stań The Pitch Hopper obiema stopami, aby upewnić się, że się
nie porusza

a. Nigdy nie stój, nie klękaj ani nie obciążaj całkowicie krawędzi powierzchni roboczej

6) Unikaj wywierania poziomej siły podczas pracy z Pitch Hopper

7) Aby przenieść produkt, po prostu ustaw Pitch Hopper w żądanym miejscu, postępując zgodnie z powyższą
procedurą

Dodatkowe Wskazówki Zapewniające Długą Żywotność Produktu:

- Utrzymuj Ciężar Wycentrowany na Klinie (nie klękaj ani nie stój na zewnętrznych krawędziach)
- Nie Używaj Do Prac Związanych ze Zrywaniem
- Używaj Tylko Na Architektonicznych Gontach Asfaltowych
- Przechowuj w Suchym Miejscu Po Użyciu
Dbaj o Pitch Hopper, Aby Uzyskać z Niego MaksymalnąWartość.

Użyj kodu QR, aby zobaczyć więcej informacji na temat prawidłowego korzystania z The Pitch

Hopper lub odwiedź stronę www.thepitchhopper.com/instructions


